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Merry Christmas and Happy New Year!

Cornish Nadelik Lowen ha Blydhe Nowydh Da

Irish. Nollaig shona duiagus athbhliaifiaoi shéan is faoi mhaise duit
Manx Nollick Ghennal as Blein Vie Noa

Welsh Nadolig llawen a blwyddyn newydd dda

Scottish Gaelic Nollaig chridheilagusbliadhna mhath ur

Breton Nedeleg laouen ha bloavezh mat

Greetings all,

| was unable to put together a newsletter for September as | had ptarthedurrent
newsletter is about twidhe usual length and contains a selection of articles related to Celtic
languages and to the teaching of languages.

Of speci al interest are the selections on
derived in part from Celtic languages. Since thesdimuch pessimism in certain linguistic
circles about the fate of Ol esser used | angu

an unheard of language in India, and the establishment of a link between thie Apzrohe
family of Amerindian languageand a language in Siberia thus confirming the Asiatic origin
of Amerindiantongues

As well, there are several articles of a more general nature on language, and one
which highlights a Gaelic link with the last synagogue in Cape Breton Island. Tltiele
provides some facts about the Isle of Man for those who may be planning to attend our next
meeting which will be held there.

Enjoy the articles over the Christmas holidays!

John Donahue, Newsletter editor
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Bungi creole

From Wikipedia, the freeencyclopedia

Bungi (also Bungee, Bungie, Bungay, or The Red River Dialect) is acreole of Scottish
Englishstrongly influenced by Orcadian Gaelig Creeand Ojibwe,and spoken by theRed

River Métisin present-day Manitoba, Canad88 " O1 CE EAO AAAT -AAOACT OE
AOAT 1 Aon OEA AEOOET AOGEOA EAAOGradkiehedbyE OEA 1 Al
successive generations of speakers, in favour of standa@hnadian EnglishToday the

creole exists in varying degrees of significant decline, mostly survived in the speech of a

few elders and limited to nonstandard pronunciations and some terminology.

Bungi
Bungee, Bungay, The Red River Dialect
Spoken in I+l Canads
Region Red River Colonyand Assiniboia, presentday Manitoba

Total speakers 0T OOEAI U numm
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Note: This page may containPA phonetic symbols inUnicode
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The name derives from eitherOjibwe: bangii, orCree DAEBAOE x1 OAO OECIT E A£L
I EOOI A AEOO6 ET %I Cl EOE8 )1 AAAEOEFist O AAOAC
Nations persons generally, or those with mixed European and First Nations ancestry

(regardless of perceived cultural affiliation). In these colloquial uses the term may have

mildly pejorative connotations, even when used by spdars to describe themselves.

The lexicon is mostly English with words from Cree and Ojibwa and interspersed
throughout.

-ATU OPAAEAOO ET "1 AET 60 OOOAEAO xAOA AOGEAI A
community members were discriminated against by othegroups.

The major difference with other dialects is in thgphonology (sound system &
pronunciation). Voice guality differences are noticeably apparent.

The main linguistic documentation of this dialect lies within Blain (198, 1989) and
Walter (1969719700
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Shelta

From Wikipedia, the free encyclpedia

Shelta/ Gammon

Spokenin Ireland, Irish diaspora
Region Used by somdrish Travellers

Total speakers 6,000 in Ireland; 86,000 world-wide Irish Travelers

mixed languagebased onEnglishwith a significant Irish component
Language family

Shelta
Writing system  Latin

Shelta is alanguagespoken bytravelling communities, particularly in Ireland, but also
parts of Great Britain. It is widely known asthe Cant to its native speakers in Ireland as
Gammonand to the linguistic community asShelta It was often used as aryptolect to
exclude outsiders from comprehending conversations between travellerd, although

this aspect is frequently overemphasized. The exact number of native speakers is hard
to determine due to sociolinguistic issues buEthnologueputs the number of speakers
in Ireland at 6,000 and 86,000 worldwide
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Linguistically Shelta is today seen as @eole languagehat stems from a community of
travelling people in Ireland and Scotland that was originally predominantly Irish and
Gaelic speaking which went through a period of widespread bilingualism that resulted
in a language based heavily oHiberno-Englishand/or Scotswith heavy influences
from Irish and Gaelic. As different varieties of Shelta display different degrees of
anglicization (see below), it is hard to determine the extent of the Irish/Gaelic
substratum but the Oxford Companion to the English Language puts it as 2,66(000
words.

Names and etymology

The language is known by a large number of names. People outside the community
often know the language agthe) Cant the etymology of which is still a matter ofiebate.
Spealers of the language also refer to it a@he) Cant Gammonor Tarri. Amongst
linguists, the nameSheltais the most commonly used term.

Variants of the above names and additional names includBog Latin Caintiotar,
GammenSheldry Shelter, ShelterochPave the Ould ThingTinker's Cant

Etymology

The word Shelta appears in print for the first time 1882 in the book he Gypsieby the

"gypsiologist" Charles Leland who claimed to have discovered it as the "fifth Celtic

tongue”. The etymology of the word has long been a matter of debate but modern

Celticistsare convinced that Irishsidl Irish pronunciation: ¥~ O'to Walk'Yis at the root,

either via a term such asiultdir Irish pronunciation: ¥ O 1 "a ®a8ker| or the verbal

adjective sitllta (cf an lucht sitil"the walking people" Irish pronunciation: ¥ 1 I 0@0b¢
O I, the&r@dition®l Irish term for Travellers).

Origins and history

Linguists havebeen documenting Shelta since at least the 1870s, with the first works
published in 1880 and 1882 by Charles Leland. Celtic language expkrtno Meyerand
Romaniexpert John Sampsomoth assert that Shelta existed as far back as the 13th
century.

In the earliest but undocumented period linguists surmise that the Traveller community
was Irish speaking until a period of widespreadilingualism in Irish and Hiberno-
English (or Scotsm Scotland) set in, leading tereolisation (possibly with a trilingual
stage). The resulting language is referred to &3ld Sheltaand it is suspected that this
stage of thelanguage displayed distinctive features, such as ndanglish syntactic and
morphological features, no longer found in Shelta.

Within the diaspora, various subbranches of Shelta exisEnglish Sheltas increasingly
suffering from anglicization whereas American Traveller's Cant originally also
synonymous with Shelta, ha by now been almost fully anglicized.
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Linguistic features

SociologistSharon Gmelctdescribes the Travellers' language as follows:

Irish Travelers use a secret argot or cant known as Gammon. It is used primarily to
conceal meaning from outsiders, especially during business transactions and in the
presence of police. Most Gammon utterances are terse and spoken so quickly that anon
Traveler might conclude the words merely had been garbled. Most Gammon words
were formed from Irish Gaelic by applying four techniques: reversainetathesis

affixing, and substitution. In the first, an Irish word is reversed to form a Gammon one
mac, or son, in Irish becamd&am in Gammon. In the second, consonants or consonant
clusters were transposed. Thirdly, a sound or cluster of sounds were either prefixed or
suffixed to an Irish word. Some of the more frequently prefixed sounds werg gr, andg.
For example ,Obair, work or job, becamegruber in Gammon. Lastly, many Gammon
words were formed by substituting an arbitrary consonant or consonant cluster in an
Irish word. In recent years, modern slang andRomani(the language of thegypsies

words have been incorporated. Thgrammar and syntax are English. The first

vocabulary collected from Irish Travelers was published in 1808, indicating that

Gammon dates at least back to the 1700s. But many early Celtic scholars who studied it,
including the eminentKuno Meyer, concluded it was much older.

Lexicon

Many Shelta words have been disguised using techniques suchbagsk slangwhere
sounds are transposed (for examplgop "kiss" from Irish pog) or the addition of sounds
(for example gather "father" from Irish athair).[tl Other examples includdackeen"girl"
from Irish cailin, and the wordrodas"door" from Irish doras.

It also contains a certain number of lexical items from Romani such as the tegadje
"non-Traveller" or "kushti" (from the Romanichalword for "good"), though the
Travellers are notactually Romani.

Grammar

Shelta shares its main syntactic features with Hibern&nglish and the majority of its
morphological features such ass plurals and past tense markersCompare:

Shelta English

the gawlya beeged thethe child stole the
greid money
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Loanwords

Some Shelta words have been borrowed by mainstream English speakers, such as the
word "bloke" meaning "a man" in the mid19th century, originally likely to have bee
derived from the Irish word buachaill "boy".

Orthography

There is no standard orthography. Broadly speaking, Shelta can either be written
following an Irish-type orthography or an Englishtype orthography. For example, the
word for "married" can either be spelledléspedor lohsped a "woman" can either be
spelled byohr or beoir.

Comparison texts

Below are reproductions of theLord's Prayerin Shelta as it occurred a century go,

current Shelta, and modern English and Irish versions for comparison. The 19th century
Shelta version shows a high Shelta lexical content while the Cant version a much lower
Shelta lexical content. Both versions are adapted from Hancoeko notes thatthe Cant
reproduction is not exactly representative of actual speech in normal situations.

Shelta (old) Shelta (current) English Irish

Mwilsha's gater, Our gathra, who cradgies in Our Father, who is in Ar n-Athair ata ar
swart a manyath, the manyaknorch, heaven, neambh,

Manyi graw a
g We turry kerrath about your Hallowed be your

kradji dilsha's . Go naofar d'ainm,
. moniker. name.
manik.
Graw bi greydid, Let's turry to the norch Your kingdom come, Go dtaga do riocht, Go
sheydi laadu where your jeel cradgies, your will be done,  ndéantar do thoil
Az aswart in And Igt your jeel shans ge.t Onearthasitisin ar an talamh, mar a
greydied nosher same as it .
manyath. heaven. dhéantar ar neamh.

is where you cradgie.

Bag mwilsha talosk
minyart goshta
dura.

Bug us eynik to lush this  Give us today our  Ar n-aran laethil
thullis, daily bread. tabhair ddinn inniu,

And turri us you're nijesh
sharrig for the gammy
eyniks we greydied

And forgive us our  Agus maith dudinn ar
sins, bhfiacha

Geychel aur shaak
areyk mwilsha

Geychas needjas Just like we ain't sharrig at As we forgive those Mar a mhaithimidne dar
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greydi gyamyath
mwilsha.

Nijesh solk mwil

the gammi needies that
greydi the same to us.

Nijesh let us soonie eyniks

who sin against us. bhféichitna féin

Save us from the

hat'll mak i
start gyamyath, that'll ma e'us greydi
gammy eyniks,

Bat bog mwilsha But solk us away from the

. . Ach na lig sinn i !
time of trial, ch na lig sinn i gcatu

and deliver us from . ,
ovil saor sinn 6 olc.

Mar is leatsa an riocht,

For the kingdom, the gn chumhacht, agus an
power, and the glory ghlgir

are yours,

now and forever. Tri shaol na saol.

Amen.
Amen.

Sample Phrases

ahim gyamyath.  taddy.
Diyil the sridag,
taajirath an
manyath
Gradum a gradum.
Shelta
''o0al O A
Slum hawrum
31 0i AT OAEecC
, AOGE I xAl HA A EOQe
-xAd1 ET O1 pAnh 1 01

Yoordjeele's sooneen munya
Muni kon
$EAIT Uel
Stafa tapa hu

Bin lar't ang lart

English
Hello
Good Morning
Good Evening

How are you?

EI'm doing well, thank you

It's good to see you
Good night

God Bless You
Long life to you!

Good Health
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From the Morning Herald
ey Forning Herald

InaRose Bay street, hairdresser
Kerry Smith, of Paddington,
received a call on his mobile
phone from a cousin in his native
Scotland, and the two conversed
for awhile in Gaelic. When the
callended, he wastapped on the
shoulder by awoman -aregular
customer - who asked: “What
language was that? It's so
unusual.” When he replied that
the language was Gaelic, she
gasped: “Thad no idea gay people
had their own language!”
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Galatia

From Wikipedia, the free encyclopedia

This article is about the ancient portion of Anatolia.

Ancient Galatia was an area in the highlands of centraAnatolia in modern
Turkey. Galatia was named for the immigranGaulsfrom Thrace (cf. Tylis), who settled
here and became its ruling caste in the 3rd century BC, following tl@&allic invasion of
the Balkansin 279 BC. It has been called the "Gallia" of the East, Roman writers calling
its inhabitants "Galli" ("Gauls")[!

Galatia was bounded on the north bithynia and Paphlagoniag on the east by
Pontusand Cappadocia on the south byCiliciaand Lycaonia and on the west by
Phrygia. Its capital was Ancyra (i.eAnkara, today the capital of maern Turkey).
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Ancient Region of Anatolia
Galatia

Location Central Anatolia

State existed: 280z64 BC

Roman province |Galatia

WEDITERRAMEAN SEA‘

BLACK SEA

Celtic Galatia

Seeing something of a Hellenized savage in the GalatiaRsancis Baconand
other Renaissance writers called them "Gall@Graeci”, "Gauls settled among the Greeks"
and the country "GalleGraecia", as had the 3rd century AD Latin historiadustin(?l The
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Biblioteca historicav.32.5, in a passage that is translated "...and were calledIG#&raeci
because of their connection with the Greeks", identifying Galatia in the Greek East as

opposed toGalliain the Westl3!
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The Galatians were in their origin a part of the greatelticmigration which
invaded Macedon led byBrennus. The original Celts who settled in Galatia came
through Thraceunder the leadership of Leotarios and_eonnorioscirca270 BC Three
tribes comprised these Celts, th&ectosagesthe Trocmii, and theTolistobogii.

A Galatian's head as depicted on a gold Thraniabjet d'art, 3rd
century BC.Istanbul Archaeological Museum

Original location of theTectosagesn Gaul

Brennus invaded Greece i281 BCwith a huge war band and was turned back in
the nick of time from plundering the temple of Apollo atDelphi. At the same time,
another Gaulish group of men, women, and children were migrating through Thrace.
They had split off from Brennus' people ir279 BG and had migrated into Thrace under
their leaders Leonnorius and Lutarius. These invaders appeared Asia Minorin 2787
277 BG others invaded Macedonia, killed thétolemaicruler Ptolemy Ceraunusbut
were eventually ousted byAntigonus Gonaas, the grandson of the defeate®iadoch
Antigonus the OneEyed

The invaders came athe invitation of Nicomedes lof Bithynia, who required
help in a dynastic struggle againshis brother. Three tribes crossed over from Thrace to
Asia Minor. They numbered about 10,000 fighting men and about the same number of
women and children, divided into three tribes,Trocmi, Tolistobogii and Tectosages
They were eventually defeated by th&eleucidking Antiochus |, in a battle where the
Seleucid war elephants shocked the Celts. While the momentum of the invasion was
broken, the Galatians werdy no means exterminated.
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B Galatian bronze horse bit, 3rd century BQidirsihlar tumulus, Bolu.
Istanbul Archaeological Museum.
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Galatian bracelets and earrings, 3rd century BC, Hidirsihlar tumulus,
Bolu. Istanbul Archaeological Museum.

>

Archaeological Museum.

Galatiantorcs, 3rd century BC, Hidirsihlar tumulus, Bolu. Istanbul

Instead, the migration led to the establishment of a longived Celtic territory in
central Anatolia, which included the eastern part of ancienPhrygia, a territory that
became khown as Galatia. There they ultimately settled, and being strengthened by
fresh accessions of the same clan from Europe, they overrBithynia and supported
themselves by plundering neighlouring countries.

The Gauls invaded the eastern part of Phrygia on at least one occasion.

The constitution of the Galatian state is described b$trabo: conformably to
custom, each tribe was divided into cantons, each governed by a chigééffarch’) of its
own with a judge under him, whose powers were umnited except in cases of murder,
which were tried before a council of 300 drawn from the twelve cantons and meeting at
a holy place, twenty miles southwest of Ancyra, written in Greek arynemeton(Gallic
*daru-nemetonholy place of oak It is likely it was a sacred oak grove, since the name
means "sanctuary of the oaks" (fromdrys, meaning "oak" anchemeton meaning "sacred
ground"). The local population of Cappadocians were left in cordt of the towns and
most of the land, paying tithes to their new overlords, who formed a military aristocracy
and kept aloof in fortified farmsteads, surrounded by their bands.
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Galatian plate, 3rd century BC, Hidirsihlar tumulus, Bolu. Istanbul
Archaeological Museum.

Galatian object, 3rd century BC, Hidirsihlar tumulus, Bolu. Istanbul
Archaeological Museum.

These Celts were warriors, respected by Greeks and Romairiiiétration, right).
They hired themselves out as mercenary soldiers, sometimes fightirogn both sides in
the great battles of the times. For years the chieftains and their war bands ravaged the
western half of Asia Minor, as allies of one or other of the warring princes, without any
serious check, until they sided with the renegade Seleucptince Antiochus Hierax who
reigned in Asia Minor. Hierax tried to defeat kingAttalus | of Pergamum(241z197 BQ,
but instead, the Hellenized cities unitedunder his banner, and his armies inflicted
several severe defeats upon them, about 232 forcing them to settle permanently and to
confine themselves to the region to which they had already given their name. The theme
of the Dying Gaula famous statue displayed irPergamor) remained a favorite in
Hellenistic art for a generation.

Their right to the district was formally recognized. The three Celtic Galatian tribes
remained as described above:

1. the Tectosagesn the centre, round with their capital Ancyra,

2. the Tolistobogii on the west, roundPessinusas their chief town, sacred tacCybele
and

3. the Trocmi on the east, round their chief townTavium. Each tribal territory was
divided into four cantonsor tetrarchies. Each of the twelve tetrarchs had under
him a judge and a general. A council of the nation consisting of the tetrarchs and
three hundred senatorswas periodically held at Drynemeton.

The king of Attalid Pergamene employed their services in the increasingly
devastating wars of Asia Minor; another band deserted from their Egyptian eviord
Ptolemy IVafter asolar eclipsehad broken their spirits.

In the early 2nd century BC, they provederrible allies of Antiochus the Great the
last Seleucid king trying to regain suzerainty over Asia Minor. In 189 BC, Rome sent
Gnaeus Manlius Vulson an expedition against the Galatians, th@alatian War He
defeated them. Galatia was henceforth dominated by Rahrough regional rulers from
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189 BC onward. Galatia declined and fell at times und@ontic ascendancy. They were
finally freed by the Mithridatic Wars, during which they supported Rome.

In the settlement of 64 BC, Galatia became a cliestate of the Roman empire, the
old constitution disappeared, and three chiefs (wrongly styled "tetrarchs") were
appointed, one for each tribe. But this arrangement soon gave way before the ambition
of one of these tetrarchsDeiotarus, the contemporary ofCiceroand Julius Caesarwho
made himself master of the other two tetrarchies and was finally recognized by the
Romans asking' of Galatia

Roman and Christian Galatia
Main article: Galatia (Roman province)

Galatiaas a Roman province in 117 AD.

Part of a 15th Century map showing Galatia

On the death of the third kingAmyntasin 25 BC, however, Galatia was
incorporated by Octavian Augustusnto the Roman Empire, becoming a Roman
province. Near his capital Ancyra (modern Ankara), Pylamenes, the king's heir, rebuilt a
temple of the Phrygian goddess#lento venerate Augustus (thevlonumentum
Ancyranum), as a sign of fidelity. It was on the walls of this temple in Galatiaat the
major source for theRes Gestaef Augustus were preserved for modernity. Few of the
provinces proved more enthusiastically loyal to Rome. The Galahs also practised a
form of Romanac-Celtic polytheism common in Celtic lands.

During his second nissionary journey, StPaul of Tarsus accompanied bySilas
and Timothy (Acts 16:6), visited the "region of Galatia,'where he was detained by
sickness Galatians 4:13.
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Josephugelated the Biblical figure Gomerto Galatia (or perhaps to Gaul in
general). "For Gomer founded those whom the Greeks now call Galatians, [Galls,] but
were then called Gomerites.’Antiquities of the Jews I:6. Others have relagd Gomer to
Cimmerians

The Galatians were still speaking th&alatian languagéGaulish) in the ime of
St.Jerome(347z420 AD), who wrote that the Galatians of Ancyra andhe Treveri of
Trier (in what is now the GermanRhineland) spoke the same languageZomentarii in
Epistolam ad Galatos2.3, composed c. 387).

In an administrative reorganisation about 38695 two new provinces succeeded
it, Galatia Prima and Galatia Secunda or Salutaris , which included part of Phrygia.
The fate of the Galatian people is a subject of some uncertainty, but they seem
ultimately to have been absorbed into the Greekpeaking populations of westcentral
Anatolia.

There was a shortlived eleventh century attempt to re-establish an independent
Galatia byRoussel de Bailleul
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New book chronicles Asia, North
America language link

The Dene-Yeniseian Connection
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Marmian Grimes
6/28/10

A team of researchers, including several at the University of Alaska Fairbanks,
have found what looks to be the first wellsupported demonstration of an ancient
language connection between people in remote Asia and North America.

Theirworkischronici AA- ET ®AEEBEIAL #1171 AAGET T ho A
the Anthropological Papers of the University of Alaska. In the book, lead author Edward
Vajda of Western Washington University details his hypothesis that the Ket language of
Central Siberia is relaged to the North American NaDene language family, which
ET Al OAAO 41 ET CEOh ' xEAEGET h $ATAGET Ah +1 UOEI
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45 other languages. Ket is the sole survivor of an earlier language family called

09 A1 E GKelwblasgdage goups are separated by thousands of miles of land and
an ocean, yet have similarities that indicate they came from the same roots. For
scientists, these similarities are convincing evidence that these populations started out
in the same area speaking theasne language and then migrated via the Bering Sea land
bridge.

6 AEAAGO EUDPI OEAOEO EO AAAEAA Au A1 EIT OAOI
archaeologist Ben Potter and UAF linguist James Kari, who both served as editors of the
369-page volume.

O 7 E Wadtaken place in the last three years with the publication of these
articles is unprecedented as an initial academic presentation of a lofdistant language
OAl AOET 1 OEEPh6 +AOE OAEAS

Vajda first announced his hypothesis at a UAF symposium in 2008. Vajuzs
examined the similarities between the Ket language, currently spoken by a small,
isolated group of people in central Siberia, and the North America N@ene languages.
Vajda found more than 100 shared cognates that are related by interconnected sound
changes, as well as several verbal affixes that mark tense and aspect, and some shared
pronouns. Cognates are words with a common etymological origin. For English
OPAAEAOOh EO EO OEIi EI AO Oi EAAOET ¢ OEA OAI Al
O PAAGDG 8

The results emphasize the importance of studying disappearing languages for
xEAO OEAU AAT OAOAAIT AAIT 6O EOI AT DPOAEEOOT OUh
comparing YeniseianandN& AT A EO OEAO A&ZA 00 OPAT O Al AOI .
disappearing languages now can have vital impact on the future. Who would have
imagined the ancient words Native American and Siberian boardirgchool children
were punished for speaking a few decades ago could wield a power vast enough to
OAOT EOA AT OEOA Ai 1T OET AT O0eb

O4eened AT EOAEAT #1111 AAOGEIT6 EO A EIET O POA
department and the Alaska Native Language Center. With the publication of the 369
page book, linguistics specialists all over the world will have a chance to carefully
examine thehypothesis and the supporting data.

ONTHEWEB4i 1T OAAO Al DBARADO EICAEGIEATSAAROETI 16 OEOEO OEA 51
online athttp://www.uaf.edu/anthro/apua/ . MG/6-28-10/259-10
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New book claims link between Asian
dialects and some Canadian native
languages

By Randy Boswell, Canwest News Servidaly 6, 2010

Edward Vajda with Marina Irikova is one of just
200 living speakers of the Ket languag Photograph by: Edward Vajda, Photo Handout

A new book by a leading group of linguists has bolstered a controversial theory
that the language of Canada's Dene Nation along with those of the Navaho and
Apache in the U.S., and numerous other "Athapaskadialects? is rooted in an ancient
and highly endangered Asian tongue spoken today by only a few hundred people in
Western Siberia.The landmark discovery, initially proposed two years ago by U.S.
researcher Edward Vajda, represents the only known link heveen any Old World
language and the hundreds of speech systems among First Nations in the Western
Hemisphere.

The new collection of articles by Vajda and more than a dozen other experts from
the U.S., Canada and Europe details a multitude of clear coninats ? nouns, verbs and
key grammatical structures? between the archaic language spoken by the Ket people
of Russia's Yenisei River region and dozens of languages used by North American
aboriginal groups, primarily in Alaska, Northern and Western Canadand the U.S.
Southwest.The newly recognized language link has already prompted the Yukdrased
Arctic Athabaskan Council to begin forging cultural and political ties with Russia's tiny
population of Ket speakers that lives 8,000 kilometres to the west of Mitehorse and is
separated from its distant linguistic cousins in North America by some 10,000 years of
history.

Among the scholars endorsing the KeDene link is University of Alberta linguist
Jack lves, who writes in the new essay collection that "the gstion of just how such a
distribution arose ? with a separation between Siberia and northwestern North
America involving thousands of kilometres? is simply fascinating."University of
Alaska linguist James Kari, ceditor of the book titled The DeneYeniseian Connection:
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Bridging Asia and North America, told Canwest News Service on Tuesday that the
discovery could rewrite the story of when, where and how ancient Asian migrants
arrived in North America at the end of the last Ice Age. He said it should atsiggger new
avenues of research "across several disciplines” beyond linguisties including
archeology, anthropology, paleeecology, biology and genetics.

"It's really a remarkable change to language classification,” said Kari, noting that
the discovery 'stacks up on a worldwide basis" and is gaining support from the global
academic community.

In April, representatives of some of the North American nations believed to share
a root language with the Ket travelled to Moscow for a "historic meeting" with thei
new-found linguistic kin.

"The connection between the Ket and Athabaskan peoples is hugely important,”
AAC spokesman Danny Creswell said in a statement following the Moscow gathering.
"Upon this base we can build cultural, economic and perhaps politickhks."

Vajda, a linguistics professor at Western Washington University near Seattle, told
Canwest News Service in 2008 how years of research with the Ketalong with re-
assessments of previous scholarship on the suspected language linkculminated with
a dramatic insight involving words associated with the canodde found that the few
remaining Ket speakers in Russia and the Dene, Gwich'in and other Athapaskan
speakers in North America used almost identical words for canoe and such component
parts as prow and crosspiece.

"Finally, here was the beginning of a system that struck me as beyond the realm
of chance," Vajda wrote at the time. "I became irrevocably convinced that demonstrating
the connection was actually possible. At that moment, | think | realed how an
archeologist must feel who peers inside a freshly opened Egyptian tomb and witnesses
what no one has seen for thousands of years."

Currently, only the EskimaAleut family of aboriginal languages spoken by the
Inuit of Arctic Canada, Alaska, Gredand and Russia straddle the hemispheric divide
between Asia and the Americas. Those connections aren't surprising, given the
relatively recent arrival of the Inuit to North America.But linguists had never
definitively linked any ancient, Old World langage to those spoken by the Indian
nations of North and South America, whose ancestors are believed to have migrated
from Asia to the New World? across what was then a drieelip Bering Strait? at least
13,000 years ago.

© Copyright (¢) Postmedia News
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Synagogue markS end Of era(aCeItic connection)

Ou

& Vaughan Merchant for National Post Joe O'ConnorAugust 2, 2010

For 50years, Mark Chernin had been walking through the front doors of the old
synagogue on Prince Street and seeing the same things every time. It was like home to
him, or a part of home. He knew the place that welk was where he had his bar
mitzvah. Where hewent to Hebrew school. Where he learned, as a child, that nobody
could escape the alkeeing gaze of old Mr. Lipkus, one of the Jewish elddvs. Chernin
is 53 now, and when he walked into The Congregation Sons of Israel Synagogue in Glace
Bay, N.S., twaveeks ago, the place he knew was not there anymorEhe covering of the
Ark where the Torahs were kept, the Eternal Light that had been on for 109 years, the
CEAT O 1 AT1T OAEh All T &£ EO xAO CciTAs #APA " OAC
boxes andcarted down the road to nearby Sydney in a moving van, never to return.

0TI ) O0Ax xEAT ) xAIEAA El OEA AL10 xAO
O4EAO xAO A 1 EOOI A AEO OOOAI(;AS "0O0 OEEO EAC

For decades, a onceobust Sms of Israel congregation has been in decline. Last
year, for the first time in a century, there were no High Holiday services in Glace Bay.
And this year, there were not enough Jewish males left in the old coal mining town to
form a minyan, the 16men quarum required for prayer services at an Orthodox
synagogueBYy closing its doors, the Sons of Israel is closing the book on a rich chapter of
Jewish life in Atlantic Canada, while leaving the Temple Sons of Israel Synagogue in
Sydney, with its 57 congregarg? and fallingfastz AO OEA EOI AT A0 OI 1 A

of Jewish worshipO &1 O A OEi Ah OEAOA xAO AAOOGAI 1T U i1 OA
(Al EEAZAghs OAUO ) OOETC ! AAI 1 Ah A *AxEOE EEOOI
AOT I OEA 2000EAT bPicoOii 086

They started arriving in Cape Breton in 1890. The coal companies would
advertise in the European papers, offering free passage for any man willing to go into
the mines.The Diaspora blew all around the island. Everywhere they went, synagogues
sprang up: n Glace Bay, New Waterford, Old Dominion and Sydney. Some Jews stayed
underground digging for black gold, but most would put aside a few pennies and
migrate to the surface to open a small shop to sell their wares cloths, cooking
utensils, shoes, trinkets? anything required in the coal mining communities.

A Buthje qudblgoAm‘Iiv,es in Halijag( now, bu} grew up ig Ne\,/v‘Waterf(,)rd, a grrlall ) o
Ol x1 116 OT1EEA OEA T OEAO AT Al AECCEIT C Obi OC
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Ms. Goldbloom is 86. She tells the stof her grandfather, Joseph Claener, a Russian
Jew, setting up a tiny grocery store in New Waterford. To make extra money, Joseph
would travel by horse and buggy to rural areas hawking his wares, door to door.

There is a family tale of Joseph getting stradlafter a snowstorm in Cape Smokey.
A kindly family took him in for several weeks. Joseph only spoke Russian and Yiddish. When
he returned to New Waterford his proud wife told the neighbours that her husband had
learned to speak English. She wanted hinth@ank them for their kindness. So they
gathered around.O7 EAO EA OPT EA xAO PAOZAAAO ' AAI EAhd
| AOCE8 O7TEAO EA OEI OCEO xAO %l Ccl EOE xAO ' AAI
man in Canada, as far as | know, thatuld speak Russian, YiddishAT A ' AAl EA8d

*7T OAPE #1 AATAO6O 1 EOOI A OOI OA Al 1 0011 AA A
Schwartz and Company, a department store that today survives as a furniture store and
a museum of sorts in Sydney. It is the only Jewisiwned business left on the island.

Sixty years ago, there were Jewish businesses in every town: supermarkets, drug
stores, tailors, shoemakers and more. Glace Bay had 6,000 people in 1900. By 1940 the
population was 28,000. Cape Breton was booming. The Jewere thriving. At their

peak, the island was home to more than 400 familie© 4 EA * A x O -genkrétibn A T 1T A
PEATTIATTTho -08 ' AAT1T A OAUO8 OO0AT PI A xT1T OEAA
to do what they did and the kids went off to school and beme professionals and never
camebackO) 6 EO OEA bPOI ZAOOCEIT 1 A1 EUAGETT 1T £ OEA =
"OAOI T OAOOI Al A1 O0O84d

Halifax has two healthy synagogues. Cape Breton has been reduced to one, in
Sydney, and its health is in steady declin®lark Chernin calls it a welcoming place. But
it can never replace homed EA D1 AT h AT A OEAOA OAAI T U EOT 80
the Sons of Israel or donate it. Donation seems to be the more popular course among
"1 AAA "AUBO OOQOEOEDGOACT GOACAADI AAI 606 EO O
xEl EO DPOAOGEAAT O 1T &£ OEA OUI Aci cOAs O0) 0O xAO A
and gets government funding and fixes it up for affordable housing. Something like that
xI Ol A AA TEAA8 o

Something like that would breath some new life into an old place with lots of
memories. The best of all may have been nine years ago when the old synagogue on
Prince Street welcomed its scattered sons and daughters home for a 100th anniversary
party. More than 40 people came back from across North Americdhe place was
packed for services on Friday ad Saturday. There were cocktail parties, trips to the
country, and trips down memory lane.

I OAI Al AACGasareateventl 11 ¢ C

O4EAOQG0 Oii AGEETC )d8il
) xEAT xA AEAS86OG

6 Cl1 AA xA AEA EO
National Post  Posted in:Holy Post Tags:Cape BretonJudaism Nova Scotia

Read more:http://life.nationalpost.com/2010/08/02/closure  -of-capebreton%e2%80%99s-oldest-
synagoguemarks-end-of-era/#ixzz17646qjy6
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[ — GregoryAnderson interviewed Kachim, a Korespeaking woman,
for a National Geographic project.

Two years ago, a team of linguists plunged into the remote hill country of
northeastern India to study little -known languages, many of them unwritten and in
danger of falling out of use.

/T AOAOACAh AOAOU Ox1 xAAEO TTA T &£ OEA xIi
becomes extinct, and the expedition was seeking to document ahdlp preserve the
endangered ones in these isolated villages.

At a rushing mountain river, the linguists crossed on a bamboo raft and entered
the tiny village of Kichang. They expected to hear the people speaking Aka, a fairly
common tongue in that distict. Instead, they heard a language, the linguists said, that
sounded as different from Ala as English does from JapanesaOEEAAAT 6 1 AT COAC
known locally as Koro, completely new to the world outside these rural communities.
While the number of spokenlanguages continues to decline, at least one new one has
been added to the inventory, though Koro too is on the brink of extinction.

O7A 11 OEAAA EO ET OOAT Ol U6 AO A AEOOEIT AO A
Anderson, director of theLiving Tongues Institute for Endangered Languagéda Salem,
Ore.

Dr. Anderson and K. David Harrison, a linguist &warthmore College were
leaders of the expedition, part of theenduring Voices Projecbf the National Geographic
Society. Another member of the group was Ganash Murmu, a linguistRanchi
University in India. A scientific paper will be published by the journal Indian Linguistics.
When the three researchers reached Kichang, they went door to door asking people to
speak their native tongue? not a strenuous undertaking in a village obnly four
bamboo houses set on stilts. The people live by raising pigs and growing oranges, rice
and barley. They share a subsistence economy and a culture with others in the region
who speak Aka, or Miji, another somewhat common language.

On the verandaat one house, the linguists heard a young woman named Kachim
telling her life story in Koro. She was sold as a child bride, was unhappy in her adopted
village and had to overcome hardships before eventually making peace with her new
life. Listening, the researchers at first suspected Koro to be a dialect of Aka, but its
words, syntax and sounds were entirely different. Few words in Koro were the same as
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ET ! EAd 1101 OAET E1T 'EA EO OPEOho AOO Ol ¢gcio
Ol Al A8d guagds sitre bnlyi9 Bekrcent of their vocabulary.
The linguists recorded+ AAEET 6 O 1 A Qeéendad ihdak teEvisionrcte® |
had her repeat it in Hindi. This not only enabled the researchers to understand her story
and her language, but called attention to the cultural pressures threatening the survival
of such languages, up against national languagesrdinant in schools, commerce and
mass media.

YT O4EA , AOO 3PAAEAOOYd 4EA 10AO0O Ol AOGA
, AT COACAOhd DPOAI EOGEAA 1 AOGO 1110E AU .AOEITAI
OEAO +1 01 OPAAEAOO OAOA OEDPapedandmubbei EAA EI
PAOEADPO 11 | TMorBoved Enddists gretrmotdsdre how Koro has survived
OEEO 111 ¢c AO A OEAAT A 1 AT COACA8 $08 (AOOEOII

village or even an extended family. This leads to curious speephtterns not commonly
£ OTA ET A OOAAT A OOAOA Al OAxEAOA8S

By contrast, the Aka people number about 10,000 living in close relations with
Koro speakers in a district of the state of Arunachal Pradesh, where at least 120
languages are spoken. Dr. Andersorail the coexistence of separate languages between
two integrated groups that do not acknowledge an ethnic difference between them is
highly unusual. As Dr. Harrison and Dr. Anderson expanded their research, comparing
Koro with several hundred languages,ttey determined that it belonged to the Tibete
Burman language family, which includes 400 tongues related to widely used Tibetan
and Burmese. But Koro had never been recognized in any surveys of the approximately
150 languages spoken in India. The efforttE AAT OEAU OET O ObPI 60 1| £ OE
I Al cOACAOhd OEA TEICOEOOO OAEAh EO AOEOEAAI
OOA 1T £ OOAE OI1CcOAOh xEEAE AOA OAmth©daei OEAO
of Koro speakers, Dr. Harrisonwrote T EEO AT T Eh OAOAT OEI OCE OE
gradually giving up their language, it remains the most powerful trait that identifies
OEAI AO A AEOOET AO DPAI Pl A8bd

A version of this article appeared in print on October 12, 2010, on page D3 of the New York editio n.
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The English Spelling Society has released a report blaming the internet for what
it sees as the current epidemic of bad spelling: "Ehincreasing use of variant spellings . .
. has been brought about by people typing at speed in chatrooms and on social
networking sites where the general attitude is that there isn't a need to correct typos or
conform to spelling rules."

Many people havecome to the same conclusion, despite the fact that, by popular
demand, almost all of our digital devices come equipped with unforgiving spetheckers
that mark every mistake with bright red lyreslines.

This is hardly the first time that the 'net has beemnjustly blamed for bad
English. Studies emerge with depressing regularity charging that texting, chatting, and
email lead us to abandon the civilizing rules of standard Englishwhatever that may
be? and replace them with monosyllables, abbreviations, andmoticons that are barely
a step away from brutish barks and growls.

It turns out, though, that digital technology is only the most recent culprit in the
supposed decline of a language that apparently reached perfection at some unspecified
point earlier in its history and has been going downhill ever since. Over the past half
century critics have blamed the decay of English on movies, television, comic books,
OT AE 61 Ol11h DPAOI EOOEOA ABRDOARIOGEIthe HERAOAAOET
Vietnam.

The English Spelling Societyolds technology only partially responsible for our
current literacy crisis. According to them, an even more basic problem turns out to be
the very basis of that literacy, the alphbet: The irregularity of English spelling starts
with children being taught the alphabet and finding that it is a poor guide on how to
reliably pronounce the written form or reproducing spoken words in writing. The
solution is spelling reform, though appaently not the kind of speltas-you-please reform
encouraged by the internet which renders "to be or not to be" a&b or 2b. Instead the
Spelling Society favors a more rational spelling on the analogy of the metric system and
decimal currency:To improve literacy in the general population, modernisation of the
spelling system will bring similar benefits to what decimalisation brought.

But while such modernization might consist of simplified spellings likehru for
through or modernizationfor modernisation,why not go really decimal and create an
alphabet of 100 letters and have every word be ten letters long? Or we could write in
binary code, with every word spelled as a string of zeroes and ones, so that "to be or not
to be" might betranscribed as

01110100 01101111 00100000 01100010 01100101 00100000 01101111 01110010
00100000 01101110 01101111 01110100 00100000 01110100 01101111 00100000
01100010 01100101

Better yet, we could switch to a writing sysém where every word is written with
scannable vertical lines and spaces, like a bar code:


http://www.spellingsociety.org/
http://home2.paulschou.net/tools/xlate/
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"To be or not to be," written as @arcodez very rational, though it might be a little hard
to read.But before we ditch our modern passion for ongpelling-per-word, even if it
does allow for variants liketheater and theatre, or color and colour,we might consider
that our much-maligned text, chat, and email may not be so harmful after all. Trubge
English Spelling Society reports that the majority of 14 year olds surveyed believe
that the pressure to write fast on the internet has turned variant spellings into the
norm, but a third of them maintain that standard spellings are preferable. Thiconfirms
my own nonscientific finding that most people in the 184 demographic think that
text-speak likecu I8r&£l O OOAA UI O 1 ABGAOGSE 1O /- A O O1 Eh
phase, something one grows out of after middle school, when conventidnariting
takes over.

As they mature, most internet writers seek correctness, and to satisfy their
continuing demand for standard English, programs for texting, chatting, and email
typically come with spell-checkers which mark suspected errors and often gjgest
corrections. It turns out that, thanks to digital technology, no matter how bad you are
xEOE PATAEI AT A PAPAOR 11 OEAspEI$p&@AOT AOh 11 Al
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technology of pencitand-paper writing, that truly lends itself to creative spelling.
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his own namesix different ways in the six surviving documents that bear his signature:
Shackper, Shakspear, Shakspea, Shackspere, Shakspere, and @hakspe of them
matching the standard spellingShakespearghe penned variants onWilliam as well),
and contemporaries spelled his name about 30 more ways, includirghackspyer,
Shackspeare, Shagspesad Shakysperall of this centuries before the inention of the
keyboard.

Had the English Spelling Society been around in 1594 (it was founded in 1908, at
a time when some scholars wrote the name ¢lamlet'sauthor asShakesperg it would
have blamed these Shakespearean variants on the undependabilitytbé leading
writing technology of the day, the quill pen, which did not come with a spell checker, or
possibly the recentlyinvented pencil, which exploded onto the European scene in the
1560s.

Writers like Shakespeare used the ageld technology d the quill pen (above)
and the recentlyinvented hi-tech pencil (below, the first known picture of a pencil and a
piece of graphite appears in a book printed in 1565). Both of these technologies could
be blamed for the horrendous spelling of the day.

Maybe instead of blaming technology or the alphabet or writers themselves for
the fact that English spelling is inconsistent, unphonetic, and difficult, we should just
come to terms with the fact that, no matter how strong we feel the need to control it,
language, like all human activities, is hard to rein in. We have no mechanism to guaranty


http://politicworm.com/oxford-shakespeare/the-argument/to-be-or-not-to-be-shakespeare/why-not-william/the-authorship-question-2/how-he-spelled-his-name/
http://politicworm.com/oxford-shakespeare/the-argument/to-be-or-not-to-be-shakespeare/why-not-william/the-authorship-question-2/how-he-spelled-his-name/

